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Познакомимся? 



Ловушка для мальчишек 

Влюбленная поклонница 

Тусовка для красотки 

Вечеринка под снегом 

Письмо чужому кавалеру 

Средство от невезения 

Маленькая бизнес-леди 

Джонс Аллан Фруин – автор приключенческих книг для 
подростков. Первую книгу опубликовал в 1987 году. Сегодня 
познакомимся со Стейси и ее друзьями… 

Привет Всем! 
Меня зовут Стейси Аллен. Я и три мои лучшие 

подружки – Синди, Ферн и Пиппа живём в маленьком 
городке Фор-Корнерс, штат Индиана. Но если Вы 

думаете, что в нашем городе царит беспросветная 
скука, то Вы глубоко заблуждаетесь. Наша жизнь полна  

удивительных  происшествий.  
Что, не верите? Ну, тогда обо всём по порядку… 

(выбери заинтересовавшую историю) 



Джонс А.Ф. Ловушка для мальчишек: Повесть / Пер. с англ. 
Л.В. Садовской. – М.: Изд-во «Эксмо», 2003. – 192 стр. 

Рассказывает Синди Спигел: «Всё началось с того, что  
родители как-то устроили гаражную распродажу. А мои 
братцы близнецы Деннис и Боб (кстати, жуткие сорванцы, им 
бы только устроить какую-нибудь каверзу), стащили мои 
вещи, и продали их. Мама,  конечно, их отругала и они 
задумали мне отомстить. 
И угораздило же нас поспорить, 
что мы не побоимся сходить в дом 
с привидениями... Похоже, они 
рассердились, что их покой 
нарушен, и решили переселится в 
наш дом. И испортили нашу 
вечеринку! А потом такое 
началось!! Что, ничего не 
понятно? Ну, тогда читайте книгу, 
и узнаете всю историю сами. 



Джонс А.Ф. Письмо чужому кавалеру: Повесть / Пер. с англ. 
Л.В. Садовской. – М.: Эксмо, 2005. – 192 с. 

Рассказывает Стейси Аллен: История эта 
началась с того, что моя старшая сестра 

Аманда (пустоголовая блондинка, 
капитан школьной команды поддержки, 

на уме только платья и мальчишки) 
влюбилась. Я даже обрадовалась этому, 

потому что она стала меньше ко мне 
цепляться. Однако счастье моё длилось 

недолго: Джеймса засекли в кино с 
другой девчонкой! Естественно, я 

решила помочь Своей сестре. Первым 
пунктом моего гениального плана было 

бы подбросить Джеймсу записку. 
«Аманда от тебя без ума» - вот что было 
в ней. Я ведь искренне хотела сделать, 

как лучше… 



Джонс А.Ф. Вечеринка под снегом: Повесть / Пер. с англ. 
Л.В. Садовской. – М.: Эксмо, 2003. – 192 с. 

Рассказывает Ферн Кипсэк: Приближалось Рождество. По 
этому поводу я хотела закатить грандиозную вечеринку и 
пригласить человек сто. Однако мама не разрешила сделать 
большую вечеринку. Сказала, что они с отцом очень устали и 
заслуживают тихого вечера в семейном кругу. Но я бы всё 
сделала сама, и им не пришлось бы ВООБЩЕ ничего делать!
В результате пришлось ограничится нашей обычной 
компанией (Синди, Стейси и Пиппа). Но когда я принесла им 
приглашения, выяснилось, что эти предательницы уезжают в 
гости в разные концы страны. И я остаюсь совсем ОДНА!!! Ох, 
как же я разозлилась!  



Джонс А.Ф. Влюблённая поклонница: Повесть / Пер. с англ. 
Л.В. Садовской. – М.: Эксмо, 2003. – 192 с. 

Рассказывает Стейси Аллен: У моей сестры, 
свистушки Аманды, есть кумир. Это рок-певец 
Эдди Иден. Вся её комната оклеена постерами 
с его изображениями так, что стен не видно. 
Прямо храм какой-то! Так что вы можете 
представить себе радость Аманды, когда стало 
известно, что Эдди даёт один концерт в нашем 
городе! Однако родители не разрешили ей 
идти, потому что она ещё маленькая.  

Но они плохо знали свою дочь!  Аманда 
разозлилась и вместе со своей лучшей 
подругой Черил решилась на побег. И я 
вызвалась ей помочь. Эх, если бы мы 
только знали, что родители приготовили 
Аманде сюрприз! Да ещё какой!!! 



Джонс А.Ф. Маленькая бизнес-леди: Повесть. – Пер. с англ. Л.В. 
Садовской. – М.: Эксмо, 2004. – 192 с. 

Рассказывает Ферн Кипсэк: В один прекрасный день я 
неожиданно  поняла, что мне всё надоело. Надоела моя 
яркая одежда, моя школа, надоел наш городок Фор-Корнерс.  
И как только мои родители могут быть довольны такой 
скучной жизнью? 
 

Конечно, подружки с радостью пришли 
мне на помощь и надавали  кучу 
советов. Перекрасть волосы, завести 
новое хобби, влюбиться… Но всё это 
было не то. Наконец кто-то из подруг в 
шутку посоветовал мне завести новых 
друзей. И что бы вы думали?  



Джонс А.Ф. Средство от невезения: Повесть. – Пер. с англ. 
Л.В. Садовской. – М.: Эксмо, 2004. – 192 с. 

Рассказывает Пиппа Кейн: Если у тебя есть верные подруги, 
то любая проблема нипочем. Они дадут тебе кучу полезных 
советов - например, как поступать с коварными мужчинами, 
которые подбираются к моей маме, превращая спокойную 
жизнь в сплошной кошмар? С тех пор, как у мамы появился 
новый кавалер, я места себе не находила.  

И не потому, что Кевин мне не понравился - 
как раз наоборот, он ей показался отличным 
парнем... Но вот это-то и было опасным. 
Ведь мама могла им серьезно увлечься, 
попасть в расставленные этим хитрованом 
сети... А вдруг они решат пожениться - и у 
меня появится отчим, который сразу из 
доброго парня превратится в злобного 
тирана... С этим надо что-то делать! Вот тут-
то мне и пришли на помощь верные 
подружки. Мы придумали Великий План...  



Джонс А.Ф. Тусовка для красотки: Повесть. – Пер. с англ. 
Л.В. Садовской. – М.: Эксмо, 2005. – 192 с. 

Рассказывает Стейси Аллен: Почему-то в последнее 
время моя сестра, пустоголовая Аманда, стала ко мне 
относиться подозрительно хорошо. И гардероб мне стала 
подбирать, и причёсывать, и в свою компанию 
приглашать. Я-то сначала обрадовалась и даже стала 
получать от этого удовольствие. Однако эта забота 
вскоре стала меня раздражать. С подружками Аманды 
поговорить совершенно не о чем, у них на уме только 
магазины. А мои подружки вообще на меня обиделись. 
Ну и что мне делать? Кого выбрать: сестру или 
подружек?  А тут ещё скоро мой день рождения, и Аманда 

великодушно взяла устройство вечеринки на 
себя. И я по глупости на это согласилась! Если 
бы я только могла вообразить, ЧТО она 
устроит!!! 


